
La nostra azienda

Una realtà giovane che prende origine dalla trentennale esperienza del fondatore Mauro 
Bagatini nel campo della ricerca, produzione e commercializzazione di prodotti per la 
pavimentazione, il rivestimento, l’arredo urbano e i materiali di grande consumo per 
l’edilizia e la formazione e manutenzione di parchi e giardini.
Attenzione nella scelta dei materiali più esclusivi provenienti da tutto il mondo, una 
gamma di prodotti completa, selezionata in base alle nuove tendenze di design, con un 
occhio di riguardo alla praticità, facilità di posa e di reperibilità.
ACCADEMIA61 MATERIALS LAB CONCEPT è una realtà di riferimento per la grande 
distribuzione ed un importante interlocutore per i professionisti del progetto.

A young organisation that originates from the thirty-year old experience of its founder Mauro Bagatini, in the field of research, 
production and marketing of flooring and cladding products, urban fittings and large distribution materials for construction and 
the building and maintenance of parks and gardens. Careful selection of the most exclusive materials from all over the world, a 
complete range of products, selected according to the latest design trends, with a focus on convenient and easy laying and on 
easy-to-find products.
ACCADEMIA61 MATERIALS LAB CONCEPT is a point of reference for the large retail sector, and a crucial partner for design 
professionals.

Une entreprise jeune, qui s’appuie sur les trente années d’expérience du fondateur, Mauro Bagatini, dans la recherche, 
la production et la commercialisation de pavements, de revêtements, de mobiliers urbains et de matériaux de grande 
consommation pour le bâtiment, la formation et l’entretien des parcs et des jardins. Des matériaux exclusifs, choisis avec soin, 
provenant du monde entier, une gamme complète de produits, sélectionnée en fonction des nouvelles tendances du design, en 
tenant compte de l’aspect pratique, de la facilité de pose et de l’approvisionnement.
ACCADEMIA61 MATERIALS LAB CONCEPT est une référence pour la grande distribution et un interlocuteur privilégié pour les 
projeteurs professionnels.

Wir sind ein junges Unternehmen, das aus der dreißigjährigen Erfahrung des Gründers Mauro Bagatini im Bereich der 
Forschung, Herstellung und dem Vertrieb von Produkten für Bodenbeläge, Beschichtungen, Einrichtung städtischer Räume und 
Verbrauchsmaterialien für das Bauwesen sowie für die Einrichtung und Instandhaltung von Parks und Gärten hervorgeht.
Die Auswahl der exklusivsten Materialien aus der ganzen Welt erfolgt unter Berücksichtigung der neuen Designtrends, sowie 
der praktischen Anwendbarkeit, der einfachen Installation und der Verfügbarkeit für eine vollständige Produktpalette.
ACCADEMIA61 MATERIALS LAB CONCEPT ist ein Referenzunternehmen für Handelsketten und ein wichtiger Ansprechpartner 
für Planungsprofis.



Elenco categorie prodotti

Fontane e lavatoi da giardino in cemento

Reti plastiche e zincate

Manutenzione e pulizia camini

Materiale per fumisteria

Segatura di legno

I nostri prodotti sono sempre in evoluzione, in continuo rinnovamento e miglioramento.
Per questo il nostro catalogo, anch’esso soggetto a soventi aggiornamenti, è strutturato unicamente per categorie 
e non per numero di pagina. In questo modo possiamo garantire che i prodotti presenti su questa versione del 
catalogo siano realmente disponibili presso i nostri depositi di produzione.

Our products are always evolving, constantly being renewed and improved.
This is why our catalogue, also subject to frequent updates, is organised by categories only, and not by page number. In this way, we can 
guarantee that the products contained in this version of the catalogue are actually available at our production warehouses.

Nos produits ne cessent d’évoluer, d’être actualisés et améliorés.
Notre catalogue fait donc lui aussi l’objet de mises à jour fréquentes et il n’est structuré que par catégories et non pas par numéro de page. 
Nous pouvons ainsi garantir que les produits présents sur cette version du catalogue sont réellement disponibles dans nos entrepôts de 
production.

Unsere Produkte befinden sich in ständiger Evolution: Sie werden kontinuierlich weiter entwickelt und optimiert.
Aus diesem Grund wird auch unser Katalog häufig aktualisiert und verfügt daher über eine Gliederung nach Kategorien und nicht nach 
Seitenzahlen. Auf diese Weise können wir garantieren, dass die Produkte dieser Version des Katalogs wirklich in unseren Produktionslagern 
verfügbar sind.

Garden fountains and washtubs made of cement  - Fontaines et lavoirs de jardin en ciment - Brunnen und Waschtröge aus Zement für den Garten

Plastic and galvanised nets - Grillages en plastique et zingués - Kunststoff- und verzinkte Gitter

Fireplace maintenance and cleaning - Entretien et nettoyage de cheminées - Wartung und Reinigung Kamine

Flue material - Matériel pour fumisterie - Kamin- und Abzugsmaterial

Sawdust - Sciure de bois  - Sägemehl

Sassi decorativi per giardino

Placchette di rivestimento

Pavimenti in pietra naturale

Decorative rocks for the garden - Cailloux décoratifs de jardin - Dekosteine für den Garten

Cladding plaques - Plaquettes de parement - Beschichtungsplatten

Floors made of natural stone - Pavements en pierre naturelle - Bodenbeläge aus Naturstein

Pannello e cancelli da recinzione
Panel fence and Garden gate - Panneau de clôture et Portillion grillagé-  Zaunplatten und Metallzaun Einzeltor



Fontane e lavatoi da giardino in cemento

ACCADEMIA61 produce una vasta 
gamma di fontane e lavatoi da giardino 
costantemente aggiornata, per arredare 
in modo originale il giardino, con design 
studiato 100% Made in Italy.

ACCADEMIA61 produces a wide range of garden 
fountains and washtubs that is constantly being 
updated, so that you can decorate your garden with 
original ideas, and with 100% “Made in Italy” design.

ACCADEMIA61 produit une vaste gamme de fontaines 
et de lavoirs de jardin, constamment mise à jour, 
permettant d’aménager les jardins de façon originale, 
au design étudié et entièrement fabriqués en Italie.

ACCADEMIA61 stellt eine breite und ständig 
aktualisierte Palette an Brunnen und Waschtrögen für 
den Garten her. Damit können Sie den Garten originell 
und mit einem Design 100% Made in Italy einrichten.



Fontana in cemento martellinata 
“Madrid”
“Madrid” cement fountain with bush-hammer finish
Fontaine en ciment martelée “Madrid”
Brunnen aus Zement, gehämmert “Madrid”

Fontana in cemento
“Roccia”
“Roccia” cement fountain
Fontaine en ciment “Roccia”
Brunnen aus Zement “Roccia”

Fontana in cemento
“Roccia”
“Roccia” cement fountain
Fontaine en ciment “Roccia”
Brunnen aus Zement “Roccia”

Fontana in cemento
“Maniscalco”
“Maniscalco” cement fountain
Fontaine en ciment “Maniscalco”
Brunnen aus Zement “Maniscalco”

Fontana in cemento patinata 
“Madrid”
“Madrid” cement fountain with smooth finish
Fontaine en ciment patinée “Madrid”
Brunnen aus Zement, patiniert “Madrid”

Cod. 704 Cod. 724

Cod. 725 Cod. 726

Misure (cm) 37x40 h. 85

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 60

Colore ROSA

Colour PINK

Coloris ROSE

Farbe ROSA

Misure (cm) 51x35 h. 123

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 77

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Misure (cm) 51x35 h. 123

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 77

Colore TUFO

Colour TUFF

Coloris TUF

Farbe TUFF

Misure (cm) 30x38 h. 83

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 37

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Cod. 705

Misure (cm) 37x40 h. 85

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg)  - Weight - Poids - Gewicht 60

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Fontane e lavatoi da giardino in cemento
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Fontana in cemento
“Maniscalco”
“Maniscalco” cement fountain
Fontaine en ciment “Maniscalco”
Brunnen aus Zement “Maniscalco”

Cod. 727

Misure (cm) 30x38 h. 83

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 37

Colore TUFO

Colour TUFF

Coloris TUF

Farbe TUFF



Fontana in cemento
“Margherita”
“Margherita” cement fountain
Fontaine en ciment “Margherita”
Brunnen aus Zement “Margherita”

Fontana in cemento
“Margherita”
“Margherita” cement fountain
Fontaine en ciment “Margherita”
Brunnen aus Zement “Margherita”

Fontana “Acquaio”
lavabo e ripostiglio
“Acquaio” fountain with sink and storage cabinet
Fontaine “Acquaio” lavabo et débarras
Brunnen “Acquaio” Waschbecken und Abstellraum

Cod. 732

Misure (cm) 42x48 h. 126

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 160

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Fontana in cemento
“Dublino”
“Dublino” cement fountain
Fontaine en ciment “Dublino”
Brunnen aus Zement “Dublino”

Cod. 731

Misure (cm) 29x39 h. 85

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 64

Colore TUFO

Colour TUFF

Coloris TUF

Farbe TUFF

Fontana in cemento
“Dublino”
“Dublino” cement fountain
Fontaine en ciment “Dublino”
Brunnen aus Zement “Dublino”

Cod. 730

Misure (cm) 29x39 h. 85

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 64

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Cod. 734 Cod. 735

Misure (cm) 40x40 h. 127

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 89

Colore TUFO

Colour TUFF

Coloris TUF

Farbe TUFF

Misure (cm) 40x40 h. 127

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 89

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Fontane e lavatoi da giardino in cemento
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Cod. 733

Fontana in cemento “Rovere”
“Rovere” cement fountain
Fontaine en ciment “Rovere”
Brunnen aus Zement “Rovere”

Misure (cm) 36x41 h. 90

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 57

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU



Lavandino
Sink - Evier - Waschbecken

Lavandino con sgocciolatoio
Sink with drip tray - Evier avec égouttoir
Waschbecken mit Abtropfbereich

Lavatoio in cemento
Cement washtub - Lavoir en ciment 
Waschtröge aus Zement

Cod. 712 Cod. 715Cod. 714

Lavandino tobago
Tobago sink - Evier tobago - Waschbecken Tobago

Cod. 722

Misure (cm) 50x40 h. 20

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 30

Colore FANTASIA

Colour FANTASY

Coloris FANTAISIE

Farbe FANTASIE

Misure (cm) 80x40 h. 20

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) . Weight - Poids - Gewicht 75

Colore FANTASIA

Colour FANTASY

Coloris FANTAISIE

Farbe FANTASIE

Misure (cm) 60x63 h. 75

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 83

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Misure (cm) 50x40 h. 20

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 24

Colore GIALLO

Colour YELLOW

Coloris JAUNE

Farbe GELB

Fontane e lavatoi da giardino in cemento
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Lavandino tobago
Tobago sink - Evier tobago
Waschbecken Tobago

Lavandino tobago tutta vasca
Tobago sink - Evier tobago
Waschbecken Tobago

Cod. 723 Cod. 750

Misure (cm) 50x40 h. 20

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 24

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Misure (cm) 75x40 h. 20

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 52

Colore GRIGIO

Colour GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU



Reti plastiche e zincate

Ideali per realizzare recinzioni 
perimetrali di confine e costruire 
recinti e gabbie per animali.

Perfect for perimeter enclosures and 
for building animal pens and cages.

Parfaits pour réaliser des clôtures 
d’enceinte et construire des clôtures et 
des cages pour les animaux.

Ideal für den Bau von 
Grenzumzäunungen und Zäune und 
Käfige für Tiere.



Reti quadrate

Cod. 419

Cod. 421 Cod. 422

Cod. 420

Rete metallica quadrata - zincata
Square metal net - galvanised - Grillage métallique carré - zingué
Metallgitter, quadratisch - verzinkt

Rete metallica quadrata - zincata
Square metal net - galvanised - Grillage métallique carré - zingué
Metallgitter, quadratisch - verzinkt

Rete metallica quadrata - zincata
Square metal net - galvanised - Grillage métallique carré - zingué
Metallgitter, quadratisch - verzinkt

Rete metallica quadrata - zincata
Square metal net - galvanised - Grillage métallique carré - zingué
Metallgitter, quadratisch - verzinkt

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 0,9

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 0,5x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 3,40

Weight - Poids - Gewicht

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 0,9

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 0,5x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 8,50

Weight - Poids - Gewicht

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 0,9

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 1,0x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 16,80

Weight - Poids - Gewicht

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 0,9

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 1,0x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 6,70

Weight - Poids - Gewicht

Re
ti 

pl
as

tic
he

 e
 z

in
ca

te



Reti quadrate

Cod. 425

Cod. 424

Rete metallica quadrata - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Rete metallica quadrata - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 1,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 0,5x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 7,00

Weight - Poids - Gewicht

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 1,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 1,0x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 5,60

Weight - Poids - Gewicht

Cod. 423

Rete metallica quadrata - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Misure maglia (mm) 12,5x12,5

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 1,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 0,5x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 2,80

Weight - Poids - Gewicht
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Reti esagonali

Cod. 426 Cod. 429

Cod. 430

Cod. 428

Cod. 427

Rete metallica esagonale - zincata
Hexagonal metal net - galvanised - Grillage métallique hexagonal - zingué
Metallgitter, sechseckig - verzinkt

Rete metallica esagonale - plastificata verde
Hexagonal metal net – plasticised green - Grillage métallique hexagonal - 
plastifié vert - Metallgitter, sechseckig - Kunststoff-beschichtet grün

Rete metallica esagonale - plastificata verde
Hexagonal metal net – plasticised green - Grillage métallique hexagonal - 
plastifié vert - Metallgitter, sechseckig - Kunststoff-beschichtet grün

Rete metallica esagonale - zincata
Hexagonal metal net - galvanised - Grillage métallique hexagonal - zingué
Metallgitter, sechseckig - verzinkt

Rete metallica esagonale - zincata
Hexagonal metal net - galvanised - Grillage métallique hexagonal - zingué
Metallgitter, sechseckig - verzinkt

Misure maglia (mm) 16

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 0,7

Misura rotolo (m) 0,5x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 1,80

Misure maglia (mm) 25

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 1,0

Misura rotolo (m) 0,5x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 1,50

Misure maglia (mm) 25

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 1,0

Misura rotolo (m) 1,0x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 3,00

Misure maglia (mm) 16

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 0,7

Misura rotolo (m) 0,5x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 4,50

Misure maglia (mm) 16

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 0,7

Misura rotolo (m) 1,0x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 3,60

Re
ti 

pl
as

tic
he

 e
 z

in
ca

te



Reti rettangolari

Cod. 811

Cod. 810

Rete metallica rettangolare - plastificata verde
Rectangular metal net – plasticised green - Grillage métallique rectangulaire- 
plastifié vert - Metallgitter, rechteckig - Kunststoff-beschichtet grün

Rete metallica rettangolare - plastificata verde
Rectangular metal net – plasticised green - Grillage métallique rectangulaire- 
plastifié vert - Metallgitter, rechteckig - Kunststoff-beschichtet grün

Misure maglia (mm) 75x63

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 1,5x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 21,50

Misure maglia (mm) 75x63

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 1,0x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 14,30

Cod. 809

Rete metallica rettangolare - plastificata verde
Rectangular metal net – plasticised green - Grillage métallique rectangulaire- 
plastifié vert - Metallgitter, rechteckig - Kunststoff-beschichtet grün

Misure maglia (mm) 75x63

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 1,0x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 5,72
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Rete metallica quadra - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Rete metallica quadra - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Rete metallica quadra - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Cod. 431

Misure maglia (mm) 75x50

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 1,0x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 15,80

Misure maglia (mm) 75x50

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 1,5x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 24,00

Misure maglia (mm) 75x50

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 2,0x25

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 32,20

Cod. 432 Cod. 433

Reti quadre

Cod. 812

Rete metallica quadra - plastificata verde
Square metal net – plasticised green - Grillage métallique carré - plastifié vert
Metallgitter, quadratisch - Kunststoff-beschichtet grün

Misure maglia (mm) 75x50

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 2,1

Misura rotolo (m) 0,8x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 5,40

Re
ti 

pl
as

tic
he

 e
 z

in
ca

te



Border fence
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Cod. 434

Border fence - plastificata verde
Border fence coated wire mesh 
Treillis métallique enduit de cloture – Beschichtet Garten Grenzzaun

Misure maglia (mm) 150x90

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 2,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Misura rotolo (m) 0,65x10

Coil dimensions - Dimension rouleau - Rollenmaß

Peso (Kg) 5,30

Weight - Poids - Gewicht



Tirafilo 2 fori
Two-hole wire puller - Tire-fil 2 trous - Drahtspanner 2 Öffnungen

Matassa filo
Wire hank
Bobine fil
Bindedraht

Matassa filo
Wire hank
Bobine fil
Bindedraht

Cod. 219

Colore VERDE

Colour GREEN

Coloris VERT

Farbe GRÜN

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 1,2 - 1,8

Lunghezza (m) - Lenght - Longueur - Länge 100

Colore VERDE

Colour GREEN

Coloris VERT

Farbe GRÜN

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 1,7 - 2,7

Lunghezza (m) - Lenght - Longueur - Länge 100

Colore VERDE

Colour GREEN

Coloris VERT

Farbe GRÜN

Cod. 222 Cod. 223

Matasse e tirafilo
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Ancoraggi a punta

Ancoraggi di appoggio

Cod. 814

Cod. 816

Ancora a punta per travi
Pointed anchor for beams - Ancre à pointe pour poutres
Einschlag-Bodenhülse

Ancora appoggio per travi
Support anchor for beams - Ancre appui pour poutres
Pfostenträger

Cod. 813

Cod. 815

Ancora a punta per travi
Pointed anchor for beams - Ancre à pointe pour poutres
Einschlag-Bodenhülse

Ancora appoggio per travi
Support anchor for beams - Ancre appui pour poutres
Pfostenträger

Misure (mm) 71x71x750

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Spessore (mm) piatto: 2 - punta: 1,8

Thickness plate: 2 - tip: 1,8

Epaisseur tête plate: 2 - pointe: 1,8

Stärke hülse: 2 - spitze: 1,8

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 1,60

Misure (mm) 71x71x150

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Spessore (mm) 2,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 1,06

Misure (mm) 91x91x750

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Spessore (mm) piatto: 2 - punta: 1,8

Thickness plate: 2 - tip: 1,8

Epaisseur tête plate: 2 - pointe: 1,8

Stärke hülse: 2 - spitze: 1,8

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 2,00

Misure (mm) 91x91x150

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Spessore (mm) 2,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Peso (Kg) - Weight - Poids - Gewicht 1,20
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Pannello e cancelli da recinzione

Pannelli metallici da recinzione 
plastificati verdi con filo 
elettrosaldato per recinzioni modulari 
di qualsiasi tipologia.
Il cancello, pratico e versatile, 
protegge i vostri giardini o cortili 
dal pubblico fornendo un bel tocco 
decorativo dalla vernice di colore 
verde, resistente e stabile.

Metal enclosure panels, plasticised green with 
electro-welded wire for modular enclosures of 
any type.
The garden gate, functional and versatile, 
protect your garden or yard from passers 
providing a nice and decorative touch by to the 
color green, durable e stable.

Panneaux métalliques de clôture plastifiés verts 
avec fil électrosoudé pour clôtures modulaires 
en tous genres.
Le Portillion grillagé est solide et stable. Le 
portail en acier est idéal pour protéger votre 
maison tout en apportant une belle touche 
déco. Sa couleur verte s’adaptera à tous les 
types de façade.

Metall-Zaunplatten mit grüner 
Kunststoffbeschichtung mit 
elektrogeschweißtem Draht für modulare 
Umzäunungen aller Art.
Das Metallzaun Einzeltor ist Strapazierfähig 
und stabil. Der Rahmen des Gartentores ist 
besonders witterungsbeständig. Die grüne 
Farbe passt ideal zu Ihrem Garten - Schönes 
Aussehen, vielseitig einsetzbar. Als Zauntor 
dient perfekt zur Grundstücksabgrenzung und 
als Zuwegeschutz.

Cod. 211

Pannello metallico da recinzione
Panel fence - Panneau métallique de clôture - Zaunplatten aus Metall

Misura pannello (m) 1,23x2,00

Panel dimensions - Dimension panneau - Plattenmaß

Misura maglia (mm) 200x50

Mesh dimensions - Dimensions maille - Maschenmaß

Spessore (mm) 4,0

Thickness - Epaisseur - Stärke

Colore VERDE

Colour GREEN

Coloris VERT

Farbe GRÜN
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Cod. 435

Cancello da giardino
Garden gate - Portillion grillagé - Metallzaun Einzeltor

Misure (cm) 100x100

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) 15,3

Weight - Poids - Gewicht

Cod. 436

Cancello da giardino
Garden gate - Portillion grillagé - Metallzaun Einzeltor

Misure (cm) 100x150

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Peso (Kg) 21,0

Weight - Poids - Gewicht

Cancelli da giardino



Manutenzione e pulizia camini

Indispensabili accessori e kit 
specifici per la pulizia e la 
manutenzione di camini e stufe a 
pellet adatti ad ogni esigenza.

Indispensable accessories and 
kits specific for the cleaning and 
maintenance of fireplaces and pellet 
stoves, suited for any need.

Accessoires indispensables et kits 
spécifiques pour le nettoyage et 
l’entretien des cheminées et des 
poêles à pellets, adaptés à tous les 
besoins.

Unverzichtbares Zubehör und 
Spezialsets für die Reinigung und 
Wartung von Kaminen und Pelletöfen 
für jeden Bedarf.



Scovoli per pulizia

Scovolo per camino
Cleaning brush for fireplaces
Ecouvillon pour cheminée
Ausputzer für Kamin

Scovolo per camino
Cleaning brush for fireplaces
Ecouvillon pour cheminée
Ausputzer für Kamin

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello ACCIAIO

Model STEEL

Modèle ACIER

Modell STAHL

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Misura (mm) - Dimensions - Dimension - Maß Ø 150

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello ACCIAIO

Model STEEL

Modèle ACIER

Modell STAHL

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Misura (mm) - Dimensions - Dimension - Maß Ø 120

Cod. 213/150Cod. 213/120

Scovolo per camino
Cleaning brush for fireplaces
Ecouvillon pour cheminée
Ausputzer für Kamin

Scovolo per camino
Cleaning brush for fireplaces
Ecouvillon pour cheminée
Ausputzer für Kamin

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello ACCIAIO

Model STEEL

Modèle ACIER

Modell STAHL

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Misura (mm) - Dimensions - Dimension - Maß Ø 200

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello ACCIAIO

Model STEEL

Modèle ACIER

Modell STAHL

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Misura (mm) - Dimensions - Dimension - Maß Ø 250

Cod. 213/200 Cod. 213/250
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Scovoli per pulizia

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 100

Dimensions - Dimension - Maß

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 80

Dimensions - Dimension - Maß

Cod. 200/N/100Cod. 200/N/80

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 120

Dimensions - Dimension - Maß

Cod. 200/N/120

Scovolo per camino
Cleaning brush for fireplaces
Ecouvillon pour cheminée
Ausputzer für Kamin

Tipologia QUADRATO

Type SQUARE

Type CARRÉ

Typ QUADRATISCH

Modello ACCIAIO

Model STEEL

Modèle ACIER

Modell STAHL

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Misura (mm) - Dimensions - Dimension - Maß 250x250

Cod. 213/250x250

Scovolo per camino
Cleaning brush for fireplaces
Ecouvillon pour cheminée
Ausputzer für Kamin

Tipologia QUADRATO

Type SQUARE

Type CARRÉ

Typ QUADRATISCH

Modello ACCIAIO

Model STEEL

Modèle ACIER

Modell STAHL

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Misura (mm) - Dimensions - Dimension - Maß 300x300

Cod. 213/300x300
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Scovoli per pulizia

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 250

Dimensions - Dimension - Maß

Cod. 200/N/250

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 150

Dimensions - Dimension - Maß

Cod. 200/N/150

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 180

Dimensions - Dimension - Maß

Cod. 200/N/180

Scovolo per stufe a pellet
Cleaning brush for pellet stoves
Ecouvillon pour poêles à pellets
Ausputzer für Pellet-Öfen

Tipologia TONDO

Type ROUND

Type ROND

Typ RUND

Modello NYLON

Model - Modèle - Modell

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Misura (mm) Ø 200

Dimensions - Dimension - Maß

Cod. 200/N/200
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Aste per scovoli

Asta standard
Standard rod - Tige standard - Standard-Stab

Asta professionale
Professional rod
Tige professionnelle
Profi-Stab

Asta standard
Standard rod - Tige standard - Standard-Stab

Asta professionale
Professional rod
Tige professionnelle
Profi-Stab

Attacco flessibile in acciaio
Stainless steel flexible coupling
Raccord flexible en acier
Flexible Kopplung aus Stahl

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Lunghezza (mm) - Length - Longueur - Länge 1000

Diametro (mm) - Diameter - Diamètre - Durchmesser Ø 17

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Lunghezza (mm) 1000

Length - Longueur - Länge

Diametro (mm) Ø 17

Diameter - Diamètre - Durchmesser

Misura - Dimensions - Dimension - Maß M12

Lunghezza (mm) - Length - Longueur - Länge 2000

Diametro (mm) - Diameter - Diamètre - Durchmesser Ø 17

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Lunghezza (mm) 2000

Length - Longueur - Länge

Diametro (mm) Ø 17

Diameter - Diamètre - Durchmesser

Misura M12

Dimensions - Dimension - Maß

Lunghezza (mm) 250

Length - Longueur - Länge

Diametro (mm) Ø 24

Diameter - Diamètre - Durchmesser

Cod. 235/1000

Cod. 225/1000

Cod. 235/2000

Cod. 225/2000 Cod. 220-1
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Kit per pulizia camino

Kit per pulizia pellet

Cod. 212/25/ECO

Cod. 212/PELLET/ECO

Kit pulizia camino ECO
ECO fireplace cleaning kit - Kit nettoyage cheminée ECO
Kamin-Reinigungsset ECO

Kit pulizia pellet ECO
ECO pellet cleaning kit - Kit nettoyage pellets ECO
Pellet-Reinigungsset ECO

Modello scovolo ACCIAIO

Brush model STEEL

Modèle écouvillon ACIER

Modell Ausputzer STAHL

Diametro scovolo (mm) 250

Brush diameter - Diamètre écouvillon - Durchmesser Ausputzer

Lunghezza asta (mm) 1400

Rod length - Longueur tige - Stablänge

Lunghezza totale (mm) 8400

Total length - Longueur totale - Gesamtlänge

Modello scovolo NYLON

Brush model - Modèle écouvillon - Modell Ausputzer

Diametro scovolo (mm) 80

Brush diameter - Diamètre écouvillon - Durchmesser Ausputzer

Lunghezza sonda (mm) 2000

Sensor length - Longueur sonde - Sondenlänge

Maniglia VETRORESINA

Handle FIBERGLASS

Poignée FIBRE DE VERRE

Griff FIBERGLAS

Il KIT CAMINO ECO per la pulizia del camino 
comprende n. 1 scovolo tondo in acciaio e n. 6 aste 
da mm 1.400 cad. per raggiungere la lunghezza 
totale di mt. 8,40. Confezionato con grafica 
illustrante la descrizione, il contenuto e le istruzioni 
per l’uso.

The ECO FIREPLACE KIT for fireplace cleaning includes 1 round steel 
brush and 6 rods, each one 1,400 mm long, for a total length of 8.4 
m. Packaged with graphics that illustrate the description, the content 
and the instructions for use.

Le KIT CHEMINEE ECO de nettoyage de cheminée comprend 
1 écouvillon rond en acier et 6 tiges de 1.400 mm chacune, 
permettant d’obtenir.

Das KIT CAMINO ECO für die Reinigung des Kamins umfasst Nr. 
1 runden Ausputzer aus Stahl und Nr. 6 Stäbe zu je 1400 mm für 
eine Gesamtlänge von insgesamt 8,40 m. Verpackt mit illustrierter 
Beschreibung, Inhalt und Gebrauchsanweisung.

Il KIT PELLET ECO per la pulizia della stufa a 
pellet comprende n. 1 scovolo tondo in nylon, n.1 
maniglia in plastica e n. 1 sonda in vetroresina per 
una lunghezza di mm 2.000. Confezionato con 
grafica illustrante la descrizione, il contenuto e le 
istruzioni per l’uso.

The ECO PELLET KIT for pellet stove cleaning includes 1 round nylon 
brush, 1 plastic handle and 1 fibreglass probe 2,000 mm long. 
Packaged with graphics that illustrate the description, the content 
and the instructions for use.

Le KIT PELLET ECO de nettoyage des poêles à pellets comprend 1 
écouvillon rond en nylon, 1 poignée en plastique et 1 sonde en fibre 
de verre de 2.000 m de long. Dans un emballage dont le graphisme 
illustre la description, le contenu et le mode d’emploi.

Der PELLET ECO KIT für die Reinigung des Pelletofens enthält 
Nr. 1 runden Ausputzer aus Nylon, Nr. 1 Kunststoffgriff und Nr. 
1 Glasfasersonde für eine Länge von 2000 mm. Verpackt mit 
illustrierter Beschreibung, Inhalt und Gebrauchsanweisung.
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Materiale per fumisteria

Estrattori e comignoli per canne 
fumarie, parapioggia e manicotti 
tutti realizzati con precisione, 
a garanzia della massima 
funzionalità.

Smoke extractors and chimneys for flues, 
rain covers and sleeves, all precision made 
to ensure the most efficient operation.

Extracteurs et sorties de toit pour conduits 
de cheminée, chapeau-parapluie et 
manchons, tous réalisés avec précision 
afin de garantir le meilleur fonctionnement 
possible.

Abzüge und Schornsteine für 
Rauchabzüge, Regenhauben und Buchsen 
in hochwertiger Ausführung für maximale 
Funktionalität.



Estrattori per canne fumarie

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Materiale ZINCATO

Material GALVANISED

Matériau ZINGUÉ

Material VERZINKT

Misure (mm) 32x32

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 100

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) 37x37

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 901

Cod. 907

Cod. 904

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) 32x32

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 120

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale ZINCATO

Material GALVANISED

Matériau ZINGUÉ

Material VERZINKT

Misure (mm) 42x42

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 902

Cod. 905

Cod. 908

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) 42x42

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 150

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale ZINCATO

Material GALVANISED

Matériau ZINGUÉ

Material VERZINKT

Misure (mm) 37x37

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 906

Cod. 909

Cod. 903
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Estrattori per canne fumarie

Parapioggia in inox

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore eolico tipo gallo
Wind smoke extractor rooster-shaped
Extracteur éolien type coq
Wind-Abzug Typ Hahn

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore eolico tipo gallo
Wind smoke extractor rooster-shaped
Extracteur éolien type coq
Wind-Abzug Typ Hahn

Estrattore a bagno d’olio
Oil bath smoke extractor
Extracteur en bain d’huile
Ölbad-Abzug

Estrattore eolico tipo gallo
Wind smoke extractor rooster-shaped
Extracteur éolien type coq
Wind-Abzug Typ Hahn

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 180

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 180

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 200

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 200

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 250

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 250

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 910

Cod. 913

Cod. 912

Cod. 915

Cod. 911

Cod. 914

Parapioggia classico
Traditional rain cover
Chapeau-parapluie classique
Klassische Regenhaube

Parapioggia classico
Traditional rain cover
Chapeau-parapluie classique
Klassische Regenhaube

Parapioggia classico
Traditional rain cover
Chapeau-parapluie classique
Klassische Regenhaube

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 150

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 180

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Misure (mm) Ø 200

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 919 Cod. 921Cod. 920
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Manicotti

Parapioggia classico
Traditional rain cover
Chapeau-parapluie classique
Klassische Regenhaube

Manicotto
Sleeve
Manchon
Buchse

Manicotto
Sleeve
Manchon
Buchse

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 250

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 150

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 180

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 922 Cod. 227 Cod. 228

Manicotto
Sleeve
Manchon
Buchse

Manicotto
Sleeve
Manchon
Buchse

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 250

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Materiale INOX

Material - Matériau - Material

Misure (mm) Ø 200

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Cod. 230Cod. 229
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Cappello antivento
Anti-wind cap
Chapeau anti-vent
Windschutzkappe

Cappello antivento
Anti-wind cap
Chapeau anti-vent
Windschutzkappe

Cappello antivento
Anti-wind cap
Chapeau anti-vent
Windschutzkappe

Cappello antivento
Anti-wind cap
Chapeau anti-vent
Windschutzkappe

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Innesto MASCHIO

Coupling MALE

Enclenchement MÂLE

Kopplung STECKER

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen Ø 180

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Innesto MASCHIO

Coupling MALE

Enclenchement MÂLE

Kopplung STECKER

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen Ø 200

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Innesto MASCHIO

Coupling MALE

Enclenchement MÂLE

Kopplung STECKER

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen Ø 250

Materiale - Material - Matériau - Material INOX

Innesto MASCHIO

Coupling MALE

Enclenchement MÂLE

Kopplung STECKER

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen Ø 150

Cod. 934

Cod. 935 Cod. 936

Cod. 933

Cappelli antivento
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Cod. 316Cod. 315

Comignolo
Chimney - Sortie de toit - Schornstein

Comignolo
Chimney - Sortie de toit - Schornstein

Materiale RAME

Material COPPER

Matériau CUIVRE

Material KUPFER

Dettagli BASE IN PIOMBO

Details LEAD BASE

Détails  BASE EN PLOMB

Details BLEIBASIS

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen Ø 120

Materiale RAME

Material COPPER

Matériau CUIVRE

Material KUPFER

Dettagli BASE IN PIOMBO

Details LEAD BASE

Détails  BASE EN PLOMB

Details BLEIBASIS

Misure (mm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen Ø 160

Comignoli in rame
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Segatura di legno

Sacchi di segatura di 
legno vergine, 100% abete 
bianco, con granulometria
a basso contenuto di 
polveri.

Bag of virgin wood sawdust, 100% 
silver fur, with granulometry featuring 
low dust content.

Sacs de sciure de bois vierge, 100% 
sapin blanc, avec granulométrie à 
faible teneur en poussières.

Säcke Sägemehl aus Massivholz, 
100% Weißtanne, staubarm.

Cod. 629

Segatura di legno
Sawdust - Sciure de bois - Sägemehl

Misura sacco (cm) 50x34

Bag size - Dimensions sac - Beutelmaß

Peso (Kg) 4

Weight - Poids - Gewicht

Legno 100% ABETE BIANCO

Wood 100% SILVER FIR

Bois 100% SAPIN BLANC

Holz 100% WEISSTANNE

Densità apparente 200 Kg/m³

Apparent density - Densité apparente - Rohdichte
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Sassi decorativi per giardino

Sassi in pietra naturale per 
decorare in modo originale e 
personalizzare qualsiasi spazio 
esterno.

Rocks made of natural stone to 
decorate any outdoor space in an 
original and customised fashion.

Cailloux en pierre naturelle pour 
décorer de façon originale et 
personnaliser tous les espaces 
extérieurs.

Steine aus Naturstein für die originelle 
und persönliche Dekoration aller 
Außenbereiche.



Sassi per decorazione

Sasso “granite ball” taglio tondo
“Granite ball” rock with round cut
Caillou “granite ball” coupe ronde
Stein “Granite Ball” rund

Sasso “rainbow” taglio tondo con venature naturali
“Rainbow” rock with natural veins and round cut
Caillou “rainbow” coupe ronde avec veines naturelles
Stein “Rainbow” rund mit natürlicher Maserung

Sasso “sunshine” con venature naturali
“Sunshine” rock with natural veins
Caillou “sunshine” avec veines naturelles
Stein “Sunshine” mit natürlicher Maserung

Sasso “roccetta” a spacco naturale
“Roccetta” rock with natural split
Caillou “roccetta” à fente naturelle
Seint “Roccetta” mit natürlichem Spalt

Cod. 526

Cod. 528

Cod. 527

Cod. 530

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 5 - 10 cm

Peso circa - Weight approx. - Poids environ - Gewicht ca. 15 Kg

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 5 - 10 cm

Peso circa - Weight approx. - Poids environ - Gewicht ca. 15 Kg

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 5 - 10 cm

Peso circa - Weight approx. - Poids environ - Gewicht ca. 15 Kg

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10 - 20 cm

Peso circa - Weight approx. - Poids environ - Gewicht ca. 25 Kg
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Placchette di rivestimento

Placchette in pietra naturale adatte per 
pareti interne e per rivestimento esterno. 
Un’idea di design che unita alla resistenza 
e al montaggio estremamente semplice ha 
creato un prodotto versatile per rendere 
particolari i nostri ambienti.

Cladding elements made of natural stone, suited for 
both indoor and outdoor use. A design idea which, 
combined with excellent resistance and an extremely 
easy assembly, has created a versatile product to make 
our homes special.

Plaquettes de parement en pierre naturelle pour 
murs intérieurs et de parement extérieur. D’une idée 
de design, associée à la résistance et à l’extrême 
facilité de montage, est né un produit polyvalent, pour 
personnaliser nos lieux de vie.

Platten aus Naturstein für Innenwände und 
Beschichtungen in Außenbereichen. Eine Designidee, 
die eine hohe Robustheit mit einer äußerst einfachen 
Montage kombiniert, für ein vielseitiges Produkt, mit 
dem Ihre Räume zu etwas Besonderem werden.



Placchetta in pietra naturale
4 liste
Cladding element made of natural stone 4 strips
Plaquette en pierre naturelle 4 linteaux
Platte aus Naturstein 4 Streifen

Placchetta in pietra naturale
4 liste
Cladding element made of natural stone 4 strips
Plaquette en pierre naturelle 4 linteaux
Platte aus Naturstein 4 Streifen

Placchetta in pietra naturale
4 liste
Cladding element made of natural stone 4 strips
Plaquette en pierre naturelle 4 linteaux
Platte aus Naturstein 4 Streifen

Placchetta in pietra naturale
4 liste
Cladding element made of natural stone 4 strips
Plaquette en pierre naturelle 4 linteaux
Platte aus Naturstein 4 Streifen

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Colore CLOUDY GREY

Colour CLOUDY GREY

Coloris GRIS CIEL

Farbe CLOUDY GREY

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Colore GRIGIO

Colour  GREY

Coloris GRIS

Farbe GRAU

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Colore - Colour - Coloris - Farbe BEIGE

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Colore RUGGINE

Colour RUST

Coloris ROUILLE

Farbe ROST

Cod. 925 Cod. 833

Cod. 924Cod. 923

Placchette 4 liste
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Cod. 828

Placchetta in pietra naturale
8 liste
Cladding element made of natural stone 8 strips
Plaquette en pierre naturelle 8 linteaux
Platte aus Naturstein 8 Streifen

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Colore BIANCO

Colour  WHITE

Coloris BLANC

Farbe WEISS

Cod. 827

Placchetta in pietra naturale
8 liste
Cladding element made of natural stone 8 strips
Plaquette en pierre naturelle 8 linteaux
Platte aus Naturstein 8 Streifen

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Colore - Colour - Coloris - Farbe BEIGE

Placchetta in pietra naturale
4 liste
Cladding element made of natural stone 4 strips
Plaquette en pierre naturelle 4 linteaux
Platte aus Naturstein 4 Streifen

Placchetta in quarzite naturale
6 liste
Cladding element made of natural quartzite 6 strips
Plaquette en quartzite naturel 6 linteaux
Platte aus natürlichem Quarzit 6 Streifen

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 10x40

Colore NERO

Colour  BLACK

Coloris  NOIR

Farbe SCHWARZ

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 18x35

Colore BIANCO

Colour  WHITE

Coloris BLANC

Farbe WEISS

Cod. 930Cod. 926

Placchette 6 liste

Placchette 8 liste
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Rivestimenti speciali

Cod. 821 Cod. 822

Anacapri
“Anacapri”

Isolabella
“Isolabella”

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 15x40

Colore NERO

Colour  BLACK

Coloris  NOIR

Farbe SCHWARZ

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 15x40

Colore BIANCO

Colour  WHITE

Coloris BLANC

Farbe WEISS

Cod. 824

Lastre in pietra

Lastrame in pietra serizzo
Serizzo stone slabbing
Plaques en pierre Serizzo
Platten aus Serizzo-Werkstein

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 15x31

Spessore (mm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 1 - 2

Dettagli FINITURA A SPACCO

Details  SPLIT FINISH

Détails  FINITION EN FENTE

Details SCHLITZ-DESIGN
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Durature nel tempo, le pietre naturali 
sono un’ottima soluzione per chi vuole 
personalizzare gli ambienti esterni in modo 
perennemente elegante.

Long-lasting natural stones are the 
ideal solution for those who want to 
customise their outdoor areas in a 
permanently elegant manner.

Les pierres naturelles, qui durent 
longtemps, sont la solution parfaite 
pour personnaliser l’extérieur de façon 
toujours élégante.

Natursteine sind langlebig und eine 
ausgezeichnete Lösung für die 
langfristig elegante Ausstattung der 
Außenbereiche.

Pavimenti in pietra naturale



Pavimenti in pietra naturale

Cod. 121 Cod. 122

Lastra in granito Tanaga fiammato scuro
Slab made of dark-flamed Tanaga granite
Plaque en granit Tanaga flammé foncé
Platte aus Tanaga-Granit Dunkel geflammt

Lastra in granito Tanaga fiammato chiaro
Slab made of light-flamed Tanaga granite
Plaque en granit Tanaga flammé clair
Platte aus Tanaga-Granit Hell geflammt 

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 30x60

Spessore (cm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 1,5

Colore FIAMMATO SCURO

Colour  DARK-FLAMED

Coloris  FLAMMÉ FONCÉ

Farbe GEFLAMMT DUNKEL

Misure (cm) - Dimensions - Dimensions - Abmessungen 30x60

Spessore (cm) - Thickness - Epaisseur - Stärke 1,5

Colore FIAMMATO CHIARO

Colour   LIGHT-FLAMED

Coloris  FLAMMÉ CLAIR

Farbe GEFLAMMT HELL

Pietra indiana

Cod. 107Cod. 106 Cod. 108

Lastra di pietra indiana Amirante
Slab made of Amirante Indian stone
Plaque en pierre indienne Amirante
Platte aus Pietra Indiana Amirante

Lastra di pietra indiana Amirante
Slab made of Amirante Indian stone
Plaque en pierre indienne Amirante
Platte aus Pietra Indiana Amirante

Lastra di pietra indiana Amirante
Slab made of Amirante Indian stone
Plaque en pierre indienne Amirante
Platte aus Pietra Indiana Amirante

Misure (cm) 30x60

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Colore TERRACOTTA

Colour  TERRACOTTA

Coloris  TERRER CUITE

Farbe TERRACOTTA

Misure (cm) 30x60

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Colore CENERE

Colour  ASH

Coloris  CENDRE

Farbe ASCHE

Misure (cm) 30x60

Dimensions - Dimensions - Abmessungen

Colore SABBIA

Colour  SAND

Coloris  SABLE

Farbe SAND
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Accademia 61 S.r.l.
Sede operativa
Via Filippo Lussana 31
24069 Cenate Sotto (BG)
Sede legale
Via Per Orio 18
24126 Bergamo

+39 035 0331120
info@accademia61.it

www.accademia61.it


